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EN - The first few times that you use the product, there may be a slight delay
before the water reaches the iron and turns into steam (<1 min). Squeeze the
trigger until you get a steady flow of steam.
DE - Wenn Sie das Gerät die ersten Male verwenden, kann es zu einer kurzen
Verzögerung kommen, bis das Wasser das Bügeleisen erreicht und Dampf
erzeugt wird (unter 1 Minute). Drücken Sie die Taste, bis Sie einen gleichmäßigen
Dampfausstoß erhalten.
RU - В начале эксплуатации прибора может возникнуть небольшая задержка,
прежде чем вода достигнет утюга и превратится в пар (<1 минуты). Нажмите
кнопку подачи пара и удерживайте ее нажатой до тех пор, пока подача пара не
стабилизируется.
UK - Під час перших кількох використань приладу може спостерігатися
невелика затримка, перш ніж вода досягне праски й перетвориться на пару
(< 1 хв). Утримуйте кнопку до утворення постійного потоку пари.

FIRST USES / ERSTE VERWENDUNGEN / ПЕРВЫЕ ЗАЯВКИ / ПЕРШІ ЗАЯВКИ

EN - Water tank opening
DE - Öffnung des Wassertanks
RU - Отверстие резервуара для воды
UK - Отвір резервуара для води

EN - Steam trigger
DE - Dampfstoßtaste
RU - Кнопка подачи пара
UK - Кнопка подачі пари

EN - On/Off button
DE - Ein-/Aus-Taste
RU - Кнопка включения/выключения
UK - Кнопка ввімкнення / вимкнення

EN - Water tank
DE - Wassertank
RU - Резервуар для воды
UK - Резервуар для води

EN - Wait until the heating indicator
light remains steady

DE - Warten Sie, bis die Heizkontrollleuchte
dauerhaft leuchtet

RU - Подождите, пока не загорится индикатор нагрева.
UK - Зачекайте, доки світловий індикатор нагрівання не почне

постійно світитися
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EN - Squeeze the trigger for as long as you
want steam to come out

DE - Drücken Sie die Taste so lange,
wie Dampf austreten soll

RU - Нажмите кнопку подачи пара и удерживайте
ее нажатой для непрерывной подачи пара.

UK - Натисніть та втримуйте кнопку, і пара подаватиметься,
доки ви не відпустите кнопку
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EN - Start ironing… Or steaming
DE - Mit dem Bügeln beginnen … oder mit dem Dampfglätten

RU - Начните глажение… Или отпаривание.
UK - Почніть прасувати… Чи розгладжувати
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EN - Fill in the water tank
DE - Wassertank auffüllen

RU - Заполните резервуар для воды
UK - Наповніть резервуар для води

EN - Turn on the product
DE - Schalten Sie das Gerät ein

RU - Включите прибор.
UK - Увімкніть прилад

EN - Plug in the iron
DE - Schließen Sie das Bügeleisen

an die Stromversorgung an
RU - Подключите утюг к электросети.

UK - Підключіть праску до розетки
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